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ByA Makanapa MeAEHMETapaAblK, KATbIChiMFa ypeTyaeri xoba Tex-
HOAOTUSICbIHBIH, MaHbI3ABIAbIFbI TYPaAbl aiTbIAaAbL. LLleTeA TiAIH OKbITY-
A K0oba TEXHOAOMMSChbIH KOAAAHY 6Te MaHbI3Abl. «Koba» AereH cesaiH
e3i eyporna TiAiHe AATbIH TiAIHEH €HiMn «aAFa TaCTaAFaH O, aAFa LUbIFbIM
ConAeyllli» AereH MarblHaHbl OiAAipeAl. ©3i aTbl anTbin TypraHAail aAFa
TacTaAFaH oM, 9FHU Bi3AIH >KaFAalbIMbI3AQ OpTaFa CTYAEHT — OKbITYLLbI
6OAbIN TaKbIPbIN TacTaAaAbl. CoAaH KeNiH CTYAEHTTED 63 OMAAPbIH aAFa
LWbIFbIN anTaAbl. YKobaAblk, cabakTap apTypAi KE3eHAEPAEH, KasamAaap-
AaH Typaabl. XKobaablk, cabakTapAbl 6ip KYHAE 6TKi3e casy MyMKiH emec.
ASCTYypAi cabakTapra yMpeHreH CTyAeHTTep 6ip KyHAE >KobaAblk, cabak-
Ka ayblca aamanAbl. XKobaablk cabakTapAblH, Y3aK Tblfbl 9PTYPAI OA KbICKA
MEP3IMAI >kaHe y3ak, Mep3imMAi 60AYbl MyMKiH. XKo6a TexHOAOrMsCbI Lie-
TeA TIAIH OKbITY 3epTTey-i3AeHIMMA3AbIK, iC-8PeKTTi KaMTybl TUIC, MyHAQ
CTYAEHTTEpre WweTeA TiAIH aHaFYPAbIM CarnaAbl TYPAE MEHrepyAepiHe cen-
TiriH Turizeai. LLeTea TiAi cabarbiHAd X062 8AICIH KOAAQHY CTYAEHTTEp-
Al epKiH >XKaHe KpeaTMBTI OMAayFa AQFAbIAAQHABIPAADI.

Ty#nin ce3aep: xo6a, TEXHOAOTMSI, CbiHWM TYPFbIAQH OMAQy, Makcar,
Ke3eHAep.

This article is about the importance of project technology for teaching
of intercultural communication. It is important to use the project technol-
ogy in a foreign language teaching. The word «Project» came to the Euro-
pean languages from Latin and means «an idea thrown, cast, or impelled
forward, speech». As the title puts forward the idea, that is, as in our case,
the topic is «the student — the teacher». Then the students come forward
and share their opinions. Project lessons activities consist of different stag-
es and steps. Project lessons are not possible to conduct within one day.
The students who are accustomed to the traditional classes cannot shift
to the project lesson activities within one day. Duration of project lesson
activities is different; they may be short-term or long-term. The Project
technology should include research and prospecting activities in learning a
foreign language; it help the students to master foreign language with more
quality. The use of the project methodology at foreign language lessons
teaches the students free and creative thinking.

Key words: project technology, teaching, purpose, creative thinking,
stages.

B AaHHOV cTaTbe pacckasblBaeTCsl O BaKHOCTU MPOEKTHOW TEXHOAO-
rum 0ByUeHUst MEXXKYAbTYPHOMY 00L1eHM0. CamMo CAOBO «MPOEKT» BOLLAO
B EBpOnenckuii S13bIk C AQTUHCKOTO M 03HAvaeT «BOPOLLIEHHASI MbICAb, BbIC-
TynAeHune». Kak roBOpuT camo Ha3BaHue, B Ipyrre BbIABUIAIOTCS MAEM,
TO eCTb B HAleM CAyYae 3TO Tema «y4allMICs-NpenoAoBaTeAb». 3aTeM
CTYAEHTbl AEASTCS CBOMMM MHEHUSIMU. [1pOeKTHbIe 3aHSTUSI COCTOST U3
pa3AMuHbIX 3TanoB. CTYAEHTbI, MPUBbIKLLIME K TPAAMLMOHHBIM 3aHSTUSIM,
He MOTyT 3a A€Hb MepenTH K MPOeKTHbIM 3aHATUSIM. [TPOAOAKMTEABHOCTb
MPOEKTHbIX 3aHATWUI PA3AMYHAS, OHWM MOTYT OblTb KPATKOCPOUHBIMU UAM
AOATOBpPEMEHHBIMU. TEeXHOAOTUSI MPOEKTa AOAXKHA OXBaTblBaTb MCCAEAO-
BATEAbCKO-M3bICKATEAbHYIO AESTEAbHOCTb B OOYYEHWU MHOCTPAHHOMY
93bIKy, 3TO CMOCOOGCTBYET HanboAee KaueCTBEHHOMY OBAQAEHMIO CTyAEH-
TaMM MHOCTPaHHbIM S13bIKOM. Mcrnoab3oBaHMe MeToaa [poekTa Ha ypo-
KaxX MHOCTPAHHOT O s13biKa MPUyYaeT CTYAEHTOB K CBOOOAHOMY U KpeaTuB-
HOMY MbILIAEHMIO. [1poeKTHas TEXHOAOIMS MO3BOASET akTyaAU3MpOBaTh
yue6HO-NO3HABATEAbHYIO AESTEABHOCTb U aKTMBM3UPOBATb CTYAEHTOB
Kak CyObekTa AQHHOW AESITEAbHOCTM, PEAAM30BAThb €ro AMYHOCTHbIN MO-
TEHUMaA. DTO CO3AAET YCAOBMSI AASI PA3BUTUSI KPEATUBHOCTU CTYAEHTA,
obecrneymBaeT Mo HACTOSILLEMY MPOAYKTMBHbIM XapakTep y4ebHOI Aes-
TEALHOCTM U MPOAYKTMBHOCTb 06Pa30BaTEALHOIO NMpoLecca.

KAtoueBble cAOBa: MpOeKTHasi TEXHOAOTMS, KPeaTMBHOE MbILUAEHME,
LeAb, 3Tarbl.
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Koba onici anram per XX racbipabiy 20 xpuinapsl AKIL-Ta
KOJaHblIa OactaraH. by omicTi amepukaHablk (uimocod xKoHE
neparor JxoH Jlprou sxoHe oHbIH 1IoKipTi Kimnnarpuk 3eprren na-
MbITKaH [1, 23].

«Koba» mereH ce3miH o631 eypora TiTliHe JIaThIH TUTIHEH SHIl
«aJFa TacTallFaH O, aJiFa HIBIFBIT COMJICYI» JIereH MarbIHAHbI OiJl-
nipeni. ©31 aTbl alTHIN TYpFaHAAd ajFa TacTAIFaH OH, SFHU Oi3MiH
YKaFTalbIMBI3/Ia OpTaFa CTYACHT — OKBITYIIBI OOJBIT TAKbIPBII Tac-
tanazpl. ColaH KeiiH CTYJICHTTED 63 OWJIapbIH ajIFa IIbIFbIIT alTaIbl.

2Kobansik cabakrap apTypIi Ke3eHAepAeH, KaaamIapIaH TYPajbl:

1. JlafibIHIBIK KE3€Hi:

a) HeTi3r1 TaKbIPBINTHI TYCIHIPY, Talaay, 63 OUJIapblH alTy;

) cabaKKa KaKETTi *KaHa CO3JEPMEH )KYMBIC XKacay;

0) KOCBIMIIIa MaTepHaIap CHTI3Y.

2. TakpIpbINITHI 6OITY:

a) CTYACHTTEP/I Killli TONTapFa TONTACBIPHII, 9p TONKA Killi Ta-
KBIpBITIIaiap 0epy;

) TaKbIPBINTAP/IbI TAJIAY.

3. TakpIpbIITapABl HAKTHIIAY:

a) cypakTap KYpacTeIpy, JKocmap Kypy, peiaaepal )KoHe TanchIp-
Masappl Oey;

’Kobanbik cabakka JalbIHIBIK Ke31H/Ie )KOCTIapAbl OaCIIbLUTBIKKA
aiFaH keH. bipak cabak jkocrapbslHaH aybITKyFa Oommaiinel. Cebe-
01, sx00aNIbIK cabak OApBICHIH/A MIBIFAPMAIIBUIBIK EPKIHIIK 00IybI
KaXerT.

4. MomniMeTTepai )KUHay:

a) TYI HYCKaJlarbl KiTall, ra3eT-KypHaJLiap KoHe T.0. MaliMeTTep;

9) Tene-paauo xadbapiapblHIaFrsl MAIMETTED;

0) Oenrimi 6ip *ep/e 3epTTEYIeH aNbIHFaH MOJIIMETTE;

B) KOIIIe/IC ajlbIHFaH Cyx0aT MaJlIMETTep;

r) hoTO-CypeT.

5. KuHanran MoTiMETTEepTi TIpe3eHTAITHIFa TalbIHIaY:

a) perTey, oHJIey Pe3eHTalUsIFa IYPBICTAIl JalbIHAAY;

o) mjakarTap JaiblHIAy, KapTa jkacay, ras3eT LIbIFapy, KepMe
JKacay, Oporropa kacay.

6. [Ipesenranus:

a) opOip Kili ToIl 3 Mpe3eHTaALMsIIapbIH 0acka ToNTapAbIH aj-
IBTHIA TYCIHTIpeT;
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) Op *KYMBICTHIH HOTHXKECIH OpoIitopa, rakar-
Tap TYHiH/E NaibIHIAY;

0) )KYMBICTBIH HOTHXXECIH KopMe, OpoIIopa Ke-
MeTiMeH aybI3IIa aThII Oepy;

B) KBICKAIIIa KYMBIC YKOCITApBIMEH, iC OapBICHI-
MEH TaHBICTHIPY, MIKIp TalacThIpy.

MyHnpaii )k00anbIK cabakTapasl Oip KyHIe oTKi-
3e cay MYMKiH emec. J{acTypii cabakrapra yipeH-
T'eH cTyJIeHTTep Oip KyHJe ’K0o0anbIK cabakka aybica
anMaiapl. XKoOanblk cabakTap MaiibIHAAN OTKI3Y
YIIiH €H aJ/IbIMEeH CTYACHTTEep i TOMEHET] TaFIbl-
Jlapra YUpeTy KaxerT:

— TONTap/a KYIIEH KYMBIC JKacay;

— JKYMBIC Ke3iHje OipiH-0ipi Koiaarl, KOMEKTeCy;

— OackanapbIH JKETICTIKTepiH Oaraay;

— Oip-OipiMeH Tin TaOBICHIT KYMBIC icTeyre
yiipery Kaxer [2, 54].

KoOanbik cabakrap — OipHele cabakTapra co-
3BUIATBIH Y3aK 9pEKeT Jen oinayra ooiamaiapl. Ca-
OaKTapabIH Y3aKTHIFBI 9p TYPJIi, OJ KbICKa MEp3iM-
I JKOHE y3aK Mep3imii 0osybl MyMKiH. OnapibiH
Keiibipeyepi OipHerne ainapra co3bUIajibl, KeHOi-
peyJepiH MaKcaTbIiHa Kapaii 0ip KyH/Ie YHBIMIaCThI-
pyFa Gomapl.

XKobanbik cabakTap bl ©TKi3ep alabIHIa OKBITY-
16l YCBIHBIC JKacalabl, CTYJCHTTEPIiH HHUAIUSATH-
BaChIH KOJIJAM/Ibl, KXKETTI aKnapar Ke3iH KaijaaH
ayra OOJIaTHIHBI KAkl KeHec Oepelli, cabaKThIH
KYPBUIBIMBIH aHBIKTayFa KeMmekTecedi. OKBITyIIbI
peii e3repexi. SlrHu, OYphIH OapiibIK CypakKTapra
ayar Oepy1ui Oacisl, yiipeTyi peTinae o6osca, an
JK0OATBIK cabakTap OapbICBIHIA KEPEKTi dIiCTEep/Ii,
MaKcaTKa KeTyIiH JKOJIAapblH KOPCeTYIll KeHEeCIIi
peTiHge 6omab.

A.C. KomapoB «OKbITYy Ke3iHIE 0Oac, >KYpekK,
KOJI» Oipre ®yMBbIC jxacaybl KaxeT jgere. Ochl xko0a
ca0arpIHIa YJIBI TIEAArOTThIH AWTHIN KETKCH Karu-
Jlanapbl nmajgaianbUiaabl. SIFHU, CTYACHT aliblH/a
MIENTIM/Il Tajall €TETIH MoceseHl 0ackIMEH OMall,
JKYPEKIIEH TYCIHII, KOJIBIMEH JKy3ere achIpajsl [3,
12]. Hamap okuTHIH cTyneHTTep Oip HopceHi my-
phIC alTIali KaJlapMbIH JET€H KOPKbIHBIIITAH APbI-
TIBIT, cabakka OeniceHe Katbica anajbl. CTyIeHTTep-
re cabakTBIH Ke3CHIEpl — MPEe3eHTanus Ke3iHae o3
eHOCKTepiHIH HOTIKEI 0O0NybIH Kamnainel. Keitai
MakalblHJa «MEH €CTIrCHIMJII YHATIMAWMBbIH, MCH
KOPTeHIMII eCKe CaKTaliMbIH, MEH KOJIMEH iCTere-
HIM/JII TYCIHEMIH» — Tl alThUIFaHal, CTYJICHTTED
e3J1epi NalbIHIaFaH, ©3/1epi )KYpri3reH cadbakTapbiH,
e37Iepi TalKaH MAIMETTEPl eCTepiHe KAKCHI Cak-
Tauabl.

Kenreren ranmbiMIapIblH €HOSKTEpiHE CYHeHe
OTBIPBII, KOOATBIK cabakTapra TOMEHICTiNeH CH-
narramainap 6epyre Ooab:

1. cTyAeHTTep MEH OKBITYILIBUIAPABIH Oipirim
KYMBIC JKacaybl;

2. TONIIEH JKYMBIC KYMBIC iCTEY;

3. JKYIIIEH )KYMBIC icTey;

4. cTyneHTTepAiH OelCeH /IiIiri;

5. 6acka MexkeMelnepMeH, YHbIMIapMeH, MaMaH-
JapMeH Oipre jKyMBIC Kacaiibl;

6. CTYICHTTEp/IIH IIeNTiM KaObuigayra KYKBIFBI
bap;

7. cabak ycCTiHJe Jie, cabaKTaH KEeHiH Jie )KYMBIC
kacaia oepeni;

8. OlmiM airy CTYACHTTEpAiH ©3 ic-opeKerTepi
APKBUIBI XKY3€ere acajpl;

9. cabak 3epTTeyiiepre, MIBIFAPMAIIBUIBIKTAPFa
OarbITTalIFaH;

10. o3 KaTenepiH o31€epi TY3ETy apKbLIbl yipe-
Hel;

11. cabakra Teopuss MEH MpPaKTHKa YIITACThI-
PBLUTAIB;

12. )xHHaTFaH MaTepuaigap CaO0aKTBIH COHBI
KaHaail OONaTHIHBIH aHBIKTANIBL;

13. crynentrep nepOec, ©3 OETiHIIE KYMBIC
JKacamael;

14. OKBITYHIBIHBIH POJII TEKCEPYIIiJIEH — KEHeC-
1rire e3repe;i;

15. cabakTBIH COHBI — NMPE3CHTANUSIMCH asKTa-
JIaJibl, SFHU aKbIPFbI HOTHOKECIH KepceTei [4, 148].

JKobanpik cabakThl mailbIHAAp Ke3iHAEC TOMEH-
Jlerizielt aicTep i magananyra Ooabl:

— Cypay Kyprisy;

— Cyx0ar any;

— Kitanxanamapnan MamiMeTTep i371ey;

— Op TYpJli MEeKeMeJIepMEH OailylaHbICY;

— MonimeTTepi UHTEPHETTEH 13]IeY;

— DKCIepeMeHTTep XKYPrizy;

— MamMmaHapMeH oHTiMelecy;

— MomnimMeTTep CcypacThlpy OHE CallbICTBIPY
[5,220].

CTyneHTTep TaKBIPHIT OOWBIHIIA TaOBICTHI
JKYMBIC JKacay YILIIH TeMEHJeriied marapuiap-
Fa MaIIbIKTaHybl KaXKET: oclapiay, Tikipraiac,
TaHjay, MiKipiecy, AaJeNaey, HeliM KaObuiaay,
Oipxecin ictey, 3epTTey, i3A€CTipy, OWam IbIFa-
py, Oe3eHaipy Oakpuiay, KOPBITBIHIBI XKacay, Ky-
KaTTaHAbIPY.

[IpesenTanusira Marepuangapabl TOMEHHETi-
nell nmaiipiHAayFa Ooianbl: Opolmropanap JaiibiH-
Jay, TUlakaTTap AalbIHAAy, KOJUIAXKIap Kelimaey,
KecTenep, kapraiap, nepdoxapranap, amMoiemanap,
ra3eT-XypHaliap, YHIEyJep IIbIFapy, BUKTOPUHA-
nap, GOTO BUKTOPHHANAP JalbIHAAY, KOpMelep na-
HBIHAAYy, MaKaJla jkasy, pernopTax jkacay, XaT xasy,
Buano pumsmaep Tycipy, pedepar xazy, OasHgama
xazy [6].
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CoHbBIMEH KepbITa Kelie jk00a TEXHOJIOTHSCHI IIe-  JIBIM Canaibl TypAe MEHIrepyJiepiHe CeNTiriH THTi3ei.
TEN TUTIH OKBITY 3epTTey-i3neHiMImas3aplK ic-opekerti  [lleren Tini cabarbiHma xo0a S/IiCiH KOJIaHy CTy/IeHT-
KaMTYbI THIC, MYH/Ia CTYICHTTEpre eTeJI TUTIH aHaFyp-  Tepii epKiH )KOHE KPEaTHBTI OiiayFra KaOlIeTTeH iipeIi.
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